SYMKO

POWER TRANSMISSION SYSTEMS

VUES PONT DANA N° 176-155

Vue N°1

@@ For position of intermediate covers see on scketch page 1
@@The breather must be mounted on the opposite side of bevel crown wheel 14 L

@@@@ @ @ @ Optional

CLARICHURTED Scatola-e coperchi.
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Vue N°2

© Monlare con LOCTITE 222

O Monlare ¢on LOCTITE 242

& Monlare con LOCTITE 270
TAV. IT6.04 .03

CLARIK-HURTEHY> DIFF. CON BLOCCO IDRAULICO

EQHPFOMENTS
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SYMKO

POWER TRANSMISSION SYSTEMS

VUES PONT DANA N° 176-155

Vue N°4
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